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EDUCATION

e 2017-2019: Post Doc in Language Analysis: Interlanguage Studies in Linguistic Structures
in Multilingual Corpora. National and Kapodistrian University of Athens

e 2004-2009: PhD in Didactics: Research in Learner corpora on to error analysis tagging
processing. National and Kapodistrian University of Athens

e 1998-2001: MA in Applied Linguistics: Aristotelian University of Thessaloniki. Research on
how bilingualism affects language learning.

e 1993-1998: Bachelor in Italian Language Studies: Aristotelian University of Thessaloniki

RESEARCH FIELDS

e Error analysis
e Learner corpora
e Contrastive analysis in multilingual corpora

ACADEMIC POSITIONS

e 2021 - present: Assistant Professor in the Department of Italian Language and Literature,
School of Philosophy, National and Kapodistrian University

e 2016-2020: Lecturer of Corpus Linguistics and Error Analysis in the Department of Italian
Language and Literature, School of Philosophy, National and Kapodistrian University

e 2013-2015: Professor of Didactics: Tertiary School of Pedagogical Studies (loannina)

e 2006-2015: Professor of Italian Terminology in Administration and Commerce:
Technological and Educational Institute (Igoumenitsa)

e 2013-2015: Teacher of Italian Language: Private Institute of Languages (Igoumenitsa)

e 2012-2014: Researcher in Legal Interpreting in Greece: Technological and Educational
Institute (Igoumenitsa), National Research Programme “Archimides”

e 2006-2007: Teacher of Italian Language: 9t" Secondary School of Patras




e 2002-2006: Professor of Italian Terminology in Tourism: Technological and Educational
Institute (Larisa)

e 2000-2001: Interpreter for Greek Participants in Art Seminars: Palazzo Spinelli (Florence)

e 1999-2002: Professor of Italian Terminology in Tourism: Technological and Educational
Institute (Igoumenitsa)

e 1998-2006: Teacher of Italian Language: Private Institute of Languages (Thessaloniki)

COURSES

Undergraduate studies:
e Corpus Linguistics
e Error Analysis
e Digital Humanities
e Phonetics and Phonology

e Syntax of the Italian Language

REPRESENTATIVE PUBLICATIONS

e Florou, K. (2008) The verbs of the Italian language in informal letters: comparing two
corpora, Glossa, Vol.3 N. 2 (pp. 284-299)

e Florou, K. (2012) Comparing Error tagged Learner Corpora and learners’ variables,
Modern Education Review (ISSN 2155-7993), Academic Star Publishing Company, New
York (pp.695-704)
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Aoyopitn, E.& 0. Bulag (emiy.) H Atkaotikn Atepunveia o eEAAnviko kat SteBveg eninedo:
eéelilelc kat mpoorttikeg, TEI Hrieipou (ISBN 978-618-80909-3-4)(oo. 141-156)

e Florou, K. (2019): Informal Correspondence by Greek learners of the Italian language: a
Study based on Learner Corpora, Native Corpora and Textbooks. Frontiers in Education
Technology Vol. 2, No. 3, 2019 (www.scholink.org/ojs/index.php/fet )

e Florou, K. (2019): Learner Translator Corpus: Italogreco or another way to confirm
teachers’ intuitions. Journal of Education and Learning; Vol. 8 No. 5; 2019
(https://doi.org/10.5539/jel.v8n5p75)

e Florou, K. (2020) Contrastive Corpus Analysis: investigating the use of opinion verbs in
Italian by Greek learners. Global Research in Higher Education, Vol.3 No2, 2020
(http://dx.doi.org/10.22158/grhe.v3n2pl)
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